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Šta je obaveza registrovanja za posao? 
Federalni zakon od podnosioca zahteva i članova 
FoodShare programa starih 16 do 59 godina zahteva 
da se registruju za posao. Bićete registrovani za 
posao u trenutku kad se odluči da imate pravo na 
FoodShare, osim ako ne ispunjavate uslove za 
izuzeće. Ako ne ispunite obavezu registrovanja za 
posao a nemate izuzeće, neko vreme nećete imati 
pravo da primate FoodShare beneficije. To vreme se 
zove period sankcija.  

Ako podležete obavezi registrovanja za posao, treba 
da uradite sledeće: 
• Registrujete se za posao kada ste podneli zahtev 

za FoodShare i svakih 12 meseci nakon toga. 
• Obavestite nas o svom statusu zaposlenja ili 

sposobnosti za rad. 
• Ne napustite svojevoljno i bez valjanog razloga 

posao od 30 ili više sati sedmično (ili posao za 
koji primate platu u visini federalne minimalne 
plate za 30 ili više sati sedmično). 

• Ne smanjite svoje radne sate na manje od 30 sati 
sedmično (ili svoju sedmičnu platu na iznos manji 
od iznosa federalne minimalne plate za 30 sati). 

• Prihvatite prikladnu ponudu za posao, ako vam je 
ponuđen posao. 

• Ispunite radnu obavezu programa kompenzacije 
za nezaposlene ako ste se prijavili ili ako primate 
nadoknadu za nezaposlene. 

• Ispunite radnu obavezu programa Wisconsin 
Works (W-2) ako učestvujete u W-2. 

Ko je oslobođen obaveze registrovanja 
za posao? 
Vi ste oslobođeni obaveze da se registrujete za 
posao ako je tačno bilo šta od dole navedenog:  
• Imate 16 ili 17 godina i niste primarni nosilac 

grupe FoodShare. 
• Imate 16 ili 17 godina i primarni ste nosilac grupe 

FoodShare, ali pohađate školu ili ste upisani u 
program zapošljavanja i obuke najmanje pola 
vremena. 

• Utvrđeno je da ste nesposobni za rad. To je slučaj 
ako: 
− Primate beneficije za privremeni ili trajni 

invaliditet od vlade ili privatne institucije.  
− Vaša agencija je utvrdila da ste mentalno ili 

fizički nesposobni za rad. 
− Zdravstveni ili socijalni radnik vam je izdao 

potvrdu da ste nesposobni za rad.  
• Upisani ste u W-2 i ispunjavate radnu obavezu  

vezanu za W-2.  
• Primarni ste staratelj za malodobno dete mlađe 

od 6 godina (bez obzira da li dete živi s vama u 
domaćinstvu ili ne). Ako vi i drugo lice delite 
starateljstvo nad detetom, samo jedan od vas 
može da bude oslobođen obaveze registrovanja 
za posao kao primarni staratelj tog deteta. 

• Primarni ste staratelj drugog lica koje ne može da 
se brine samo za sebe (bez obzira da li to lice živi 
s vama u domaćinstvu ili ne). 

• Podneli ste zahtev za ili primate kompenzaciju za 
nezaposlene.   

Obaveza registrovanja za posao za podnosioce zahteva i članove FoodShare 
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• Redovno učestvujete u programu lečenja od 
alkoholizma ili druge zavisnosti ili u programu 
rehabilitacije. 

• Radite 30 ili više sati sedmično ili primate platu 
ekvivalentnu minimalnoj federalnoj plati za 30 ili 
više sati sedmično. 

• Upisani ste najmanje pola vremena u priznatu 
školu, program obuke ili instituciju višeg 
obrazovanja.   

• Primate privremene beneficije FoodShare. (To su 
privremene beneficije za ljude koji napuštaju 
program W-2 ili program Privremene pomoći za 
siromašne porodice [Temporary Assistance for 
Needy Families, TANF]; one im pomažu da 
zadovolje prehrambene potrebe kad napuštaju 
ove programe.) 

Ako ispunjavate uslove za ova izuzeća možda ćete 
morati da podnesete dokaz svojoj agenciji.   

Šta ako ne ispunim obavezu 
registrovanja za posao a nemam 
izuzeće? 
Ako ne ispunite obavezu registrovanja za posao, a 
nemate izuzeće, nećete imati pravo da primate 
FoodShare beneficije tokom određenog perioda 
sankcija. To uključuje i ako svojevoljno i bez valjanog 
razloga uradite nešto od sledećeg: 
• Odbijete prikladnu ponudu za posao. 
• Date otkaz na poslu gde radite 30 ili više sati 

sedmično (ili poslu gde primate platu 
ekvivalentnu ili veću minimalnoj federalnoj plati 
za 30 ili više sati sedmično). 

• Smanjite svoje radne sate na manje od 30 sati 
sedmično (ili platu na iznos manji od minimalne 
federalne plate za 30 sati). 

• Učestvujete u W-2, a ne ispunjavate radnu 
obavezu programa W-2. 

• Prijavite se ili primate nadoknadu za nezaposlene, 
a ne ispunjavate radnu obavezu programa 
kompenzacije za nezaposlene. 

 

Šta ako izgubim izuzeće?  
Ako izgubite izuzeće morate ispuniti obavezu 
registrovanja za posao. Ako izgubite jedno od 
sledećih izuzeća bez valjanog razloga, tokom 

određenog perioda sankcija nećete moći primati 
beneficije FoodShare, osim ako nemate drugo 
izuzeće: 
• Upisani ste u W-2 i ispunjavate radnu obavezu 

programa W-2.  
• Podneli ste zahtev ili primate kompenzaciju za 

nezaposlene. 
• Radite 30 ili više sati sedmično ili zarađujete platu 

koja odgovara minimalnoj federalnoj plati za 30 
ili više sati sedmično. 

Koliko dugo traje period sankcija? 
Trajanje perioda sankcija zavisi o tome koliko puta su 
vam sankcije određene. 
• Prvi period sankcija traje mesec dana. 
• Drugi period sankcija traje tri meseca. 
• Treći i svi naknadni periodi sankcija traju šest 

meseci. 

Da li mogu ranije da završim period 
sankcija? 
Ako dobijete izuzeće od obaveze radne registracije 
možete ranije da završite period sankcija.  

Kad moj period sankcija završi, kako 
mogu ponovo da dobijem FoodShare? 
Moraćete podneti novi zahtev. Ako ste član grupe 
FoodShare, umesto da podnosite novi zahtev treba 
da obavestite radnika zaduženog za vaš predmet da 
vam promeni status. 

Šta znači valjan razlog? 
Valjan razlog znači da postoji situacija izvan vaše 
kontrole koja vas sprečava da ispunite obavezu 
registrovanja za posao. Ako nemate valjani razlog, 
tokom određenog perioda sankcija možda nećete 
moći da primate beneficije FoodShare. Ako imate 
valjan razlog, moći ćete da nastavite primati 
beneficije FoodShare. Radnik zadužen za vaš 
predmet razmotriće vašu situaciju da bi utvrdio da li 
je postojao valjani razlog.   
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Neki primeri valjanih razloga su: 
• Niste prihvatili ponudu za posao ili ste dali 

otkaz na poslu jer vam posao nije odgovarao. 
• Dobili ste otkaz ili ste dali otkaz na zahtev 

poslodavca.  
• Bili ste žrtva diskriminacije od strane poslodavca 

zbog vaše dobi, rasne pripadnosti, pola, boje 
kože, invaliditeta, verske ili nacionalne 
pripadnosti ili političkog uverenja.   

• Napustili ste posao da bi prihvatili drugi posao, 
pohađali program obuke ili školu. 

• Niste mogli nastaviti na tom poslu jer ste se 
preselili. 

• Vaši lični zdravstveni problemi ili zdravstveni 
problemi drugih lica nisu vam dozvoljavali da 
nastavite raditi.   

• Poslodavac vam je smanjio radne sate bez vaše 
dozvole.  

• Napustili ste posao da bi se priključili 
volonterskom programu kao što su AmeriCorps 
ili AmeriCorps VISTA. 

• Niste imali prevoz da idete na posao. 
• Postojala je neka druga situacija izvan vaše 

kontrole za koju agencija smatra da predstavlja 
valjani razlog. 

Gde mogu da saznam više? 
Za više detalja o obavezi registrovanja za posao 
kontaktirajte vašu agenciju ili pogledajte vaš 
Priručnik o upisu i beneficijama, 
dhs.wisconsin.gov/library/p-00079.htm. Da bi 
pronašli svoju agenciju, posetite web stranicu 
dhs.wisconsin.gov/forwardhealth/imagency/ 
index.htm ili nazovite Member Services na 
1-800-362-3002 (usluge teleprintera i prevođenja 
su dostupne). 

Napomena: Obaveza registrovanja za posao 
razlikuje se od radne obaveze za odrasle osobe od 
18 do 49 godina koje su sposobne za rad. 
Pogledajte listu činjenica FoodShare Wisconsin: The 
Work Requirement for Adults Ages 18 Through 49 
(P-00710) da bi saznali više detalja o ovoj obavezi. 
Lista činjenica dostupna je na web stranici 
dhs.wisconsin.gov/library/p-00710.htm. 

Izjava o zabrani diskriminacije 
U skladu sa Federalnim zakonom o ljudskim pravima i propisima i 
pravilima o ljudskim pravima Ministarstva za poljoprivredu SAD-a 
(USDA), USDA, njene agencije, kancelarije i zaposleni, te institucije 
koje učestvuju ili upravljaju USDA programima, ne smeju da vrše 
diskriminaciju na osnovu rase, boje kože, nacionalne pripadnosti, 
pola, vere, invaliditeta, dobi ili političkog uverenja, ni da provode 
odmazdu ili osvetu za raniju aktivnost vezanu za građanska prava u 
bilo kom programu ili aktivnosti koje provodi ili finansira USDA. 
 
Lica sa invaliditetom kojima su informacije o programima potrebne 
u drukčijim oblicima komunikacije (npr. pismo Braille, velika slova, 
audio-trake, američki znakovni jezik, itd.), treba da se obrate 
agenciji (državnoj ili lokalnoj) gde su podneli zahtev za beneficije.  
Lica koja su gluva, imaju poteškoće sa sluhom ili govornu manu 
mogu da se obrate USDA preko federalne usluge releja na  
(800) 877-8339. Osim toga, informacije o programu mogu da se 
učine dostupnima i na drugim jezicima osim engleskog. 
 
Da bi podneli žalbu na program zbog diskriminacije ispunite 
formular USDA Program Discrimination Complaint Form, (AD-
3027) dostupan preko interneta na: https://www.ascr.usda.gov/ 
how-file-program-discrimination-complaint, i u svim uredima 
USDA, ili pošaljite pismo USDA u kom ste naveli sve informacije 
koje se traže u formularu. Da bi zatražili kopiju formulara za žalbe 
nazovite (866) 632-9992.  Ispunjeni formular ili pismo možete 
dostaviti USDA na sledeći način:  
 
(1) poštom: U.S. Department of Agriculture 

    Office of the Assistant Secretary for Civil Rights 
    1400 Independence Avenue, SW 
    Washington, D.C. 20250-9410; 

 
(2) faksom: (202) 690-7442; ili  
 
(3) e-mailom: program.intake@usda.gov. 
 
Ova ustanova svima pruža jednake mogućnosti. 
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